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BULLETIN
de la

Société des instituteurs bernois.

über òie delegierten Serfammlung
Samstag ben 27. Hprtl ^09^,

morgens 8 Htjr, im 6afé beS AlbeS in Sem.

Sicfetbe mar bieSmat bebeutenb beffer
befttdjt als lefcteS Igahr. Son 58 maren
55 Seftionen burdj 91 Selegierte
bertreten. SJidjt bertreten marcn bie Seftionen
©rafenrieb, SigriStorjt unb SSorb.
Sic Serfjanblungeu bauerten bon morgens
8 Utjr bis mittags 121/8 Uht.

§ert Ssräftbent Seetfchen eröffnete bie

Serfammlung, inbem er bie Anmefenben
be^tenì miïïfommen tjiefj.

Sa berfcfjiebene Selegierte noch mit ben

fbätern ^ügen zu ermarten maren, fo mürben

bie beiben Sraftanben Jahresbericht
unb StechnungSabtage im Sraftanbenber-
ZeictjniS nactj ben obtigatorifeben gragen
eingereiht.

3uerft referierte §err Seminartebrer
Sdjneiber in fehr eingebenber unb inter-
effanter SBeife über bie grage ber gort-
bilbungSfdjuttn.

Su Sezug auf bie gortbtlbungsfdjulen
für 3u«9li«8« §eot oec Referent Ijerbor,
bafj in biefer Seziefjung bis fjeute noch biet
Zu menig gefdjehe. Son 820 Sdfjutbezirfen
laben nur 364 eine gortbilbungSfdjute fût
Sünglinge, 14 Amtsbezirke fjaben nicfjt tjatb
fo biete gortbitbungSfchufen mie Schutfreife,
unb 1 AmtSbezirf meift gar feine foldje
Schute auf. Ser Steferent füfjrt ferner an,

Rapport
sur l'Assemblée des délégués

Samedi le 27 avril 1901
à 8 heures du maüa au Café des Alpes à Berne.

Cette assemblée a été mieux fréquentée
que celle de l'année dernière. Des 58
sections que compte l'association, 55
étaient représentées par 91 délégués.
Celles de Grafenried, Sigriswyl et Worb
n'avaient pas envoyé de représentants.
Les délibérations ont duré de 8 heures
du matin à 12l/s h.

M. le président Beetschen a ouvert
la séance en souhaitant la bienvenue
aux délégués.

Un certain nombre devant encore
arriver plus tard, les deux premiers
objets figurant à l'ordre du jour, Rapport
annuel et Reddition des comptes, sont
renvoyés à la suite des deux questions
principales.

M. Schneider, maître d'école normale,
a d'abord présenté un rapport substantiel

et intéressant sur les Ecoles
complémentaires.

Concernent les écoles complémentaires

pour garçons, le rapporteur constate que
les progrès réalisés jusqu'ici dans ce
domaine sont beaucoup trop minimes.
Des 820 arrondissements scolaires, 364
seulement possèdent une école
complémentaire pour jeunes gens ; dans 14

districts, le nombre des écoles
complémentaires n'atteint pas la moitié de celui
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bafj ein &aubtmoment zut £ebung bex

gortbitbungSfdjute in ber Skrfönlidjfeit
beS SehrerS liege, b. f). in feiner SRit-
teilungSgabe, feiner moratifdjen Ouatiftfa-
tion unb feinet beruflichen AuSbilbung. SS
ftnb batjer gortbilbungSfchuIfurfe anzu-
ftreben. Sie Sefolbung beS SehrerS mufj
eine beffere merben.

©inftimmtg mürben bie bom Steferenten
aufgefteïïten, nadjfotgenben Stjefen
angenommen :

1. Sie gortbitbungSfdjuIen für Jünglinge
bilben ein midjtigeS (3tieb in unferm
fantonafen SdjulorganiSmuS. Senfeiben
ift in Zufunft eine mefentlidj größere
Aufmerffamfeit zuzumenben.

2. Surdtj baS SRittet ber Seiehrung, ber
Aufmunterung unb einer lebhaften Sjroöa-
ganba in SBort unb Schrift ift eine mög-
lidtjft aïïgemeine Einführung unb fdjfiei-
tidtj baS ftaatlicfje Obligatorium für aïïe
Sdjutgemeinben anzuftreben.

3. ©8 ift zu unterfudjen, ob befteljenbe
gärten in ber Abfenzenbeftrafung ge-
milbert merben fönnen, ofjne bie mo|f-
ttjätige SBirfung ber einfdtjtägigen gefeh-
lidtjen Seftimmungen über Siegelung beS

AbfenzenroefenS iïïuforifch zu machen.

4. SaS roidtjtigfte Sßoment für bie gort-
bilbungSfdjule ift bie Sterfönfichfeit beS

SehrerS, fein bäbagogifdtjeS ©efetjid, feine
moralifche Quatiftfatton unb feine tuet)-
tige beruffidje AuSbilbung.

5. Set Staat richte bafjer eine bermebrte
Aufmerffamfeit auf bie 4?ebung ber
Sebrerbitbung unb fuetje auch in Bufunft
burch Seranftattung bon gortbilbungS-
furfen nadj Gräften an ber görberung
ber gortbilbungSfchulen zu arbeiten.

6. gür bie gortbilbungSfchulen ftnb bie
notmenbigen Sehrbüdjer unb Seranfdjau-
lidjungSmittet zu erfteïïen; ebenfo ift
eine zhJedmäfjige Organifation
anzuftreben, namentlich in Sezug auf SageS-
unterricht, Serfcfjmelzung ffeinet Schul¬

des arrondissements scolaires et un
district n'en a aucune. Le rapporteur
appuie ensuite sur le fait que le facteur
le plus important pour la bonne marche
de l'école complémentaire réside dans
la personnalité du maître, c'est-à-dire
dans ses aptitudes pédagogiques, sa
valeur morale et sa formation professio-
neïïe. Il faut en conséquence travailleur
l'organisation de cours pour maîtres
d'écoles complémentaires, dont le traitement

doit être suffisant.
L'assemblée vote à l'unanimité les

conclusions suivantes, présentées par le
rapporteur :

1. Les écoles complémentaires pour
jeunes gens constituent un organisme
important de notre organisation
scolaire cantonale. Il y a lieu de leur
vouer, à l'avenir, une plus grande
attention.

2. Par les conseils et l'encouragement
mutuels et par le moyen d'une active
propagande verbale et écrite, on
travaillera à la diffusion des écoles
complémentaires dans les communes et
finalement à l'obligation légale pour
tous les arrondissements scolaires.

3. Il y a lieu d'examiner la question de
savoir si les dispositions Jégales
actuelles, concernant la fréquentation,
peut-être- trop dures concernant la
répression des absences, peuvent être
atténuées sans en rendre illusoire
l'effet bienfaisant.

4. Le facteur le plus important pour la
bonne marche de l'école complémentaire

réside dans la personnalité du
maître, ses aptitudes pédagogiques,
sa valeur morale et sa formation
professionnelle.

5. L'Etat ne perdra pas de vue une
meilleure formation des instituteurs
et doit contribuer selon ses moyens
à la prospérité des écoles complémentaires,

par l'organisation de cours de
perfectionnement pour les maîtres.

6. Il y a lieu d'élaborer les manuels et
les autres moyens d'enseignement
nécessaires à l'usage des écoles
complémentaires ; une organisation
rationelle est aussi nécessaire, notamment

pour ce qui concerne l'horaire



freife zu einem gröfjeren gortbitbungS-
fdjulfreis, Srennung ber Sdtjüler nach

gäbigfeitSflaffen, Unterrichtszeit, AuS-
maljl unb Sebanbtung beS UnterricbtS-
ftoffeS unb Scfuche ber AufftdtjtSbe^örben.

7. Sine ftnanzteïïe Sefferfteïïung beSbieffach
ungenügenb bonorierten SebrberfonalS
ber gortbitbungSfdljulen ift burcfjauS not»
menbig. Siefe fann erzielt merben ent»
mebet burch ©rtjöfjung ber Staats- unb
©emembebeiträge ober burch bie mit
aÏÏer ©nergie anzuftrebenbe SunbeSfub-
bention ber Solfsfchule.

8. SaS Sentratfomitee beS bern. Setjrer-
bereinS erhält bon ber heutigen
Setegiertenberfammlung ben Auftrag, für bie

Surdjfübrung obgenannter Sorfdjtäge
ZU geeigneter $eit feine Sorfefjren treffen
ZU moïïen.

SSaS bie SDcabcfjenfort&ilbung-SfctjuIcn
anbelangt, fo ftetjt eS um biefetben nodj fchlim-
mer. Ser Danton zäfjlt einige ftänbige §auS-
fjattungSfctjuten (SBorb, Siaïïigen, Sern, St.
Smmer). Saneben mürbe bis jckt nur in
ganz menig Ortfctjaften ber Serfuch gemacht,
freimiïïge gortbitbungSfdljulen fur Södjter
einzuführen, unb nur eine biefer roenigen
©emeinben (Stünchenbuchfce) fann ftct) bis
jefet rüfjmen, bafj itjre 3JcäbchenfortbiIbungS=
fdtjute ftch fräftig entmideft unb gebeiht.
ginanzieïï fteht bet ©rünbung bon Sfläb-
djenfortbitbungSfdjuten bereits fein §inber-
niS im SBege, ba Sunb, Staat, ©emeinben
unb bie gemeinnüfeige ©efeïïfdjaft beS SantonS

Sern ben roeitauS größten Seil ber
Soften übernehmen.

Sie bon ber Serfammlung ebenfaïïs
einftimmig angenommenen îfjefen lauten:
¦1. Sie gegenmättig in Sraft beftefieitben

gefehlicfjen Seftimmungen (vide § 82 beS

©efefceS über ben Srimarunterridt)t im
Santon Sem) erlauben baS Obligatorium
ber SRäbdjenfortbilbungSfdjuten nicht.

pendant les heures de la journée, la
fusion de petites communes scolaires
en un arrondissement d'école
complémentaire de plus grande étendue,
le classement des élèves d'après leurs
capacités, le choix des matières
d'enseignement et les méthodes à
employer, les visites des autorités de
surveillance.

7. Une amélioration du traitement des
maîtres d'écoles complémentaires,
salariés en genéal d'une manière
insuffisante, est absolument necessaire.
Cette amélioration peut être obtenue
par l'augmentation des prestations
cantonales ou communales, ou par le
subventionnement de l'école populaire

par la Confédération, qui doit
être réclamé avec la plus grande
énergie.

8. L'assemblée des délégués de ce jour
autorise le C.-C. de la Société des
instituteurs bernois à faire le nécessaire

en temps opportun pour la
réalisation des vœux énoncés ci-dessus.

La situation est encore moins brillante
pour ce qui concerne les écoles

complémentaires déjeunes filles. Notre canton
possède quelques écoles permanentes de
tenue de ménage (Worb, Ralligen, Berne,
St. Imier). Jusqu'à ce jour, un nombre très
restreint de localités ont essayé de oréer
des écoles complémentaires pour le sexe
féminin, avec fréquentation facultative,
et une seule de ces peu nombreuses
communes (Münchenbuchsee) peut se
vauter d'avoir vu son école prospérer
et se développer. La fondation d'écoles
complémentaires pour filles ne rencontre
pour ainsi dire pas d'obstacles au point
de vue financier, la Confédération, le
canton, les communes et la Société
cantonale d'utilité publique prenant à
leur charge la plus grande part des frais.

Les conclusions adoptées par l'unanimité

des délégués ont la teneur suivante :
1. Les dispositions légales actuellement

en vigueur (voir § 82 de la Loi sur
l'instruction primaire du canton de
Berne), ne permettent pas de rendre
obligatoire la fréquentation des écoles
complémentaires pour jeunes filles.
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2. SaS SebürfniS nach hauSmirtfrhaftticber
AuSbilbung unferer erroachfenen
meiblichen Sugenb mirb aber je länger je

mefjr aïïgemein anerfannt; bie Dbforge
für biefe AuSbilbung berbient batjer in
tjobem Sßafje bie Aufmerffamfeit ber
Schute unb ihrer Sefjörbeu, fomie ber

gemeinnühtgen Sürger überhaupt.

3. gür günftiger filtrierte Drtfdjaften unb
Sezirfe embfiehft ftdj zunächft bie ©r-
ridjtung bon freimiïïigen gortbilbungS-
fcbulen für SRäbchen jemeilen roätjrenb
beS SSinterfemefterS mit Unterricht in
ben meibticfjen |>anbarbeiten, in $auS»
fjattungSfunbe, ©efunbtjeitstefjre unb
einfachen fcfjriftlicrjen Arbeiten. Surdj nach»

folgenbe Sodjfurfe bon 3—4 möctjiger
Sauet finben biefe Schulen eine har-
monifdfje Ergänzung.

4. Sur Erteilung beS Unterrichts foïïen bie
Sebrerinnen nnb Arbeits « Sebrerinnen
berangezogen merben. Um fte fjiefür zu
befähigen, ift ben Surfen ^u ihrer
AuSbilbung bie nötige .Seit einzuräumen,
menn man nicht borziehen foïïte, in
bereits beftefjenbett Auffalten (§au8bal-
tungSfdjulen, ^auShaltungSfeminarien)
befonbere Surfe für biefe Sefjrerinnen
Zu beranftatten.

5. ©ine ©tnorbmtng biefer Schulen in
unfern SchulorganiSmuS unb baS enblidje
Obligatorium berfelben mit einer ben
örtlichen Serbättniffen angebafjten aïï-
faïïigen Srtoeiterung beS Unterrichts ift
aber als erftrebenSmerteS Siel fortmäfj-
renb im Auge zu bebntten.

6. SaS ©entratfomitee beS bern. Sehrer¬
bereinS eröffnet zum Sroedfe ber ©rridj-
tung unb görberung bon gortbitbungS-
fctjulen eine rege Sropaganba unb fefet

fiel) zu biefem Stoede mit Sebörben,
Sereinen unb Sribatperfoneu in Sc»

Ziehung.
Ueber bie StettenbermiltlungSfrcige

referierte in ftarer unb fetjr anregenber SSeife

Jperr Sefjrer Salmer in Stjutt. Ser Referent
hatte eS ebenfaïïS berftanben, auS bem

Ziemlicb meitfebichtigen SÔiaterial bai Sefte
unb SBefentlictjfte furz unb ftat zufammen-
Sufaffen.

2. Le besoin de l'acquisition des
connaissances ménagères se fait de plus
en plus sentir chez notre jeunesse
féminine adulte; l'école et ses autorités,

ainsi que tous les citoyens
s'intéressant au bien public doivent
conséquemment s'occuper du
perfectionnement des jeunes filles en cette
matière.

3. Pour les localités et les districts qui
se trouvent dans une situation
favorable, la création d'écoles
complémentaires pour filles avec fréquentation

facultative est à recommander
pour le semestre d'hiver: le
programme comprendra les travaux du
sexe, les travaux de ménage l'hygiène
et des travaux écrits peu complexes.
Un cours de cuisine, d'une durée de
3 à 4 semaines, qui ferait suite au
cours théorique, constituerait un
heureux complément de ces écoles.

4. Les institutrices et les maîtresses
d'ouvrages y donnent l'enseignement.
Afin qu'elles soient capables de remplir

cette tâche, on prendra le temps
nécessaire dans ce but pendant les
cours, si l'on ne préfère pas organiser
des cours spéciaux pour ces maîtresses
dans les institutions déjà existantes
(écoles ménagères, écoles normales
ménagères).

5. On ne perdra pas de vue l'introduc¬
tion de ces écoles dans notre organisation

scolaire et leur fréquentation
obligatoire avec extension éventuelle
de l'enseignement, qui sera approprié
aux circonstance locales.

6. Le C. - C. de la Société des institu¬
teurs bernois fera une active propagande

pour la création et la
réglementation rationnelle de ces écoles
complémentaires, dans ce but, il se
mettra en relations avec les autorités,

les sociétés et les particuliers.
M. Balmer, instituteur à Thoune, a

présenté un rapport clair et suggestif
sur la question du placement des enfants.
Le rapporteur a aussi su condenser dans
un aperçu bref et précis les idées les
plus importantes contenues dans les
matériaux considérables mis à la dispo-
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Sur Schaffung bon ©entralftcÏÏen
empfiehlt er als Sïcufter bie feetänbifdj-tanbeS»
firctjlichc SerntittluugSffetle, roeldje fefjr gute
Erfafjrungen madjt. Seine einftimmig gut»
gefjeifjencn îhefen lauten:

1. Sie Steïïenberntittlungêfrage untfafjt
nicht nur bie ïilazierung bon Siubertt
auS einem SautonSteit in ben qnbern,
fonbern überfjnubt bie aïïgentcinc
Plazierung unferec ^ttgenb nach Ablauf
ber Schulzeit.

2. ©egen bie Unterbringung nodj fdtjul»

bfltctjtiger Sinber, fei es ins SSelfctjlaub
ober anberSmofjiu, nimmt ber Sebrerberein

grunbfä|Iicf) Steïïung, meit eS

meber im Qntereffe ber Sinber noch ber
Schute liegt.

3. ©in beffere gürforge für bie in bie

grembe tjinauSziebeuben Sinber, fei cS

Zur ©rlernung einer Sbracfje ober eines
SerufeS, ober zum Smecfe, ben SebenS-

unterbaft zu berbienen, ift geboten, benn
in biefer Sez'ebung berrfcheu bielerorts
SKifjftänbe.

4. ©ine Slazierung beutfdjec Sinber ins
SSetfchlanb unb umgefefjrt, melfcfjer Sinber

in bie beutfdjc Sdjmeiz, ift teilmeife
nötig, benn bie SenntniS beiber Sattbes-
fbracfjen ift bei unfern SerfeljrS» unb
©rmerbS-Serbältniffen notmenbig unb
barf ber unbemittelten Qrtgcnb nidjt
burenttjalten merben.

5. Sie Sefjrerfctjaft bat bie bobe Sffitfjt,
bei bieferPlazierung mitzutjelfen, namentlich

auch bannt ben fortziebenben Sinbern
bie ermorbenen Senntniffe nidjt bcrloren
geben unb ifjnen in ihrer mettern gort-
cntmidflung unb ftttlidtjeu ©rziefjung bie

nötige Aufmerffamfeit gcfcfjettft mirb.

6. Sie ricfjtige SSlazierung beftebt in ber

Sermitttung gut empfohlener $5läbe,
mobei auf SBünfdje, Steigungen unb
Sonnen ber Sinber, fomie auf Anförüdje
unb Sbandter ber Stäbe Studftcfjt zu
nehmen ift in ber Unterbringung auf
©runb eines gefdjrtebenen SertrageS unb
im Sefucfj an Ort unb Steïïe.

sition par les rapporteurs des sections.
Il recommande comme exemple pour
l'organisation d'agences centrales, le
bureau de placement des paroisses du
Seeland, qui fait de très bonnes
expériences.

Ses conclusions, votées à l'unanimité,
sont conçues comme suit:
1. Cette question n'a pas trait seule¬

ment au placement des enfants d'une
partie du canton dans l'autre partie,
mais elle concerne le placement en
général de notre jeunesse après les
années d'école.

2. La Société des instituteurs
désapprouve, en principe, le placement
d'enfants en âge de fréquentation
scolaire, comme étant contraire aux
intérêts des enfants et de l'école.

3. Elle doit s'intéresser, par contre, à

une meilleure protection des enfants
qui vont à l'étranger, que ce soit
pour y apprendre une autre langue
ou un métier ou pour y gagner leur
vie, en évitation d'abus qui se
produisent trop fréquemment.

4. Le placement d'enfants français dans
la Suisse allemande, et d'enfants
allemands dans la Suisse française est
de grande utDité ; car la connaissance
des deux langues nationales est
indispensable dans la situation économique

actuelle et l'on no doit pas
priver de cet avantage la jeunesse
peu aisée.

5. Le corps enseignant a le devoir de
coopérer à ce placement, afin cjue
les connaissances acquises ne soient
pas perdues pour les enfants qui se
déplacent et afin que l'attention
nécessaire puisse être vouée à leur
développement ultérieur et à leur
éducation morale.

6. Le placement réellement utile
consiste à trouver des places bien
recommandées, pour lesquelles il y a
lieu de tenir compte des aspirations,
des inclinations et des aptitudes des
enfants, ainsi que des prétentions et
du caractère des personnes chez qui
ils sont placés ; à opérer les placements
sur la base de contrat* écrits et à
rendre visite aux enfants placés.
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7. Sie Sircfjgemeiubcit jebeS SanbcSteiteS
fcfjaffen unb unterhalten ©cntralfteïïen
nadj bem SRufter ber feelänbifd)4nnbe§-
firdjtidjcn ScrmitttungSftcïïe, meldje gute
ninfee auSfinbig mncfjen, biefetben ben

©Item, Scfjürben unb Sfonümtent
mitteilen, bie Sertrngc abjdjliefjen unb bie
Sinber in ben Steïïen befuetjen.

8. Sa» ©.»E. fefct fid) mit ber „gemein-
nühigen Öcfcufdjaft beS SnntouS 33eru"
in Scruinbung zum Specie ber ©in
labttng ber Sfnrrämter unb Sirdtjge-
meinberäte, in ben berfchiebenen SanbeS-
teiten foldje ScrmittlungSiuftitutc zu
grünben unb gu unterfjaltcn, unb bie
gefamte Seljrerfchaft hat bie Aufgabe,
biebei nach Sräftcn mitzufjelfen. ©beut,
finb aud) bie SRartfjafjäufer unb ber
Serein ber greunbinitcn junger Stäbchen

Zur Slcitfjülfe ciuzutaben.

9. Son ber ©rüitbung eines eigenen Ser«
mittlungbureau bitrerj ben bern. Sebrerberein

ift abzufeljcn.

Sett beiben sperren Referenten mürben
itjre borzügltdjen Slrbeitcn bom Sräfibent
beftenS berbanft.

©S folgte ber ^at)xcêberid)t. Scrfetbc
mürbe ohneSiSfuffton einftimmig genebmigt.
3m Anjdjlufj an ben Tagesbericht madjtc
ber Sräfibent noch fofgeube SRitteilungen:

S o r z u g Sh r e i f e. ©in genaues
SerzeidjniS ber bis jefet erlangten Sergün-
ftigungen in biefer Angelegenfjeit folgt in
einer nääjften Shtmmer beS Sorrefbonbenz-
bfattcS. ©ine Eingabe an bie SuubcS-
behörben betreff. Jnrermäfjigung auf ben
©ifenbahnen für reifenbe Sdjulf (äffen mürbe
eingereidjt.

Erhebungen über SefolbungS-
bethältuiffe. SctfdjiebcneS Scatenai
ift gefammclt morben unb foli in einer
Srofchüre bermertet mcrbeit, bie bemnädjft
ben Seftionen zugefteïït merben mirb.

Sc a t u r a 11 e i ft u n g e n. Sie tbotjf-
begrünbete Autmort ber ©rziehungSbireftion
gefjt bahin, bafj eS füt bie Sebrerfchaft

7. Les paroisses des différentes régions
du canton créent et entretiennent sur
le modèle du bureau de placement
des paroisses seelandaises des agences
centrales, qui s'occupent de la
recherche de bonnes places, en donnent
connaissance aux parents, aux autorités

et aux ecclésiastiques, font les
contrats et rendent visite aux enfants
placés.

8. Le C.-C, d'entente avec la Société
cantonale d'utilité publique, invite les
ecclésiastiques et les conseils de
paroisses à créer des institutions
pareilles dans les différentes parties du
canton et à subvenir à leurs frais ;

le corps enseignant se fait un devoir
d'y coopérer de tout son pouvoir. —
Eventuellement le bureau de placement

des domestiques du sexe féminin

(Marthahaus) et la Société des
Amies de la jeune fille seront aussi
invitées à concourir à la bonne marche
de l'œuvre.

9. La Société cantonale-des instituteurs
fait abstraction de la création de
bureaux de placement régis par-elle-
même.
Le Président remercie les deux

rapporteurs pour leurs excellents travaux.

L'ordre du jour appelle ensuite le
Rapport annuel, qui a été approuvé sans
discussion. Comme complément à ce
rapport le Président a encore fait les
communications suivantes :

Prix de faveur. Un état exact des
avantages obtenus jusqu'ici sera publié

"dans un des prochains numéros du
„Bulletin". Le C.-C. a adressé aux
autorités fédérales une requête demandant
l'abaissement des tarifs de chemins de
fer en faveur des écoles en voyage.

Statistique sur les traitements. Divers
renseignements ont été recueillis, qui
seront réunis en brochure et remis sous
peu aux sections.

Prestations en nature. Lia. réponse
motivée de la Direction de l'instruction
publique insiste sur le fait que le corps
enseignant s'en trouvera mieux si, fai-
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günftiger ift, menn fein Steguïatib erftcÏÏt,
fonbern bon gaïï zu gaïï entfdjieben mirb.

Seminarfrage. Serfegung beS

Seminars bon fèofmrjl nach Sem. ©ine
(Singabe ift borbereitet.

(|>err SRöcftt in Siettenftabt roünfcfjt, ber

Setjrerberein möchte audt) ber Seminarfrage
im Sura bie nötige Aufmerffamfeit fdjen-
fen unb eine Stcorganifatiou anftreben. Sie
greunbe im Sura merben erfuetjt, ihre bieS-

bezügtichen Sorfdtjläge bem E.-E. zur Ser»

mertung einzureidjen.)
Sorrefbonbenzblatt. SaSfel6e

foïï in ber gleidjen SBeifc meitergefübrt
merben.

SerhättniS zum Suro. SRit

©enugtfjuung fann fonftatiert merben, bafj
ftch baS nun gegenfeitig harmonifche See
bältniS zhrifdjen ber Sehrerfdtjaft beS alten
SantonSteitS unb ben Soïïegen im %uxa
im lehren Satjr mieber mefentticb gebeffert
Ijat;

EbenfaïïS ift anzuerfennen, bafj bie mei»

ften SeftionSborftänbc baS E.-E.
int berftoffenen SereinSjafjr fräfttg unter-
ftüfet fjaben.

üiedjnuugeablage.
ben 1. Aprii 1901:

Siefetöe ergab auf

I. Einnahmen.
Aftibfalbo bro 1900 gr. 12,383.41
SRitgtieberbeiträge bro 1900 „ 8,736.38
Stücfzabtung bon Sarleljen „ 4,296.45
Surfe bon Sarlefjen „ 311.80
Sinfe bon ©utbaben 436.40

Summa gr. 26,164.44

II. Ausgaben.
Sarleben an 17 SRitglieber gr. 4,920.—
Unterftühung. an 24 SRitgl. „ 3,165.70
Soften ber Setegiertenber¬

fammlung 1900 „ 609,85
Sefolbung b. EentratfomiteeS „ 800.—
Seiträge zu gemeinnühigen

Sroecfen
"

„ 400 —
Soften beS Sorrefbonbenzbt. „ 697.50
SnterbentionSfoften „ 287.65
Srucïfoften 311.10

Uebertrag gr. 11,191.80

sant abstraction de l'élaboration d'un
règlement, les réclamations sont traitées
séparément et chacune pour soi.

Formation des instituteurs. Transfert à

Berne de l'école normale de Hofwyl.
Une requête à ce sujet est préparée.
(M. Möckli à Neuveville exprime le désir
que la Société des instituteurs s'intéresse
aussi à la formation des instituteurs du
Jura et à la réorganisation des écoles
normales françaises. Les collègues
jurassiens sont invités à présenter au
C.-C. leurs vœux y relatifs.)

Rullelin. La publication en sera
continuée sans modification.

Rapports avec les sociétaires jurassiens.
Le C.-C. constate avec satisfaction que
les rapports des membres du corps
enseignant de l'ancienne partie du canton
avec leurs collègues du Jura se sont de
nouveau considérablement améliorés au
cours de l'année dernière et que l'union
est parachevée.

Un autre fait réjouissant à noter,
c'est que la plupart des comités de

sections, dans la mesure du possible, ont
secondé le C.-C. dans son travail de
l'exercice écoulé.

Reddition des comptes. Les comptes,
bouclés au 1 avril 1901, accusent les
chiffres suivants:

J. Recettes.
Solde actif de 1900 fr. 12,383.41
Cotisations des membres

pour 1900 8,736.38
Remboursements de prêts „ 4,296.45
Intérêts des prêts „ 311.80
Intérêts des dépôts „ 436.40

Total fr. 26,164.44

//. Dépenses.
Prêts à 17 sociétaires fr. 4,920.—
Secours à 24 sociétaires j* 3,165.70
Frais de l'assemblée des

délégués de 1900 V 609.85
Salaire du Comité central V 800.—
Subsides à des œuvres

d'utilité publique 71
400.—

Frais de publication du
„Bulletin" V 697.50

Frais d'intervention n 287.65
fr. 10,880.70



Uebertrag gr. 11,191.80
UeberfebungSfoften unb

Eobierarbeiten „ 260.—
SefretariatSfoften unb Ser

fdjiebeneS 537.57

Summa gr. 11,989.37

Sil ans.
Einnahmen gr. 26,164.44
Ausgaben „ 11,989.37
Aftibfntbo auf 1. April 1901 gr. 14,175 07

SermögenSauSmeiS.
©utfjaben bei ber £rjbotf)e»

farfaffe gr. 6,513.20
©utfjaben bei Sbar- unb

Seifjfaffe Shun „ 7,186.40
Sarbeftanb in ber Snffe „ 475.47
SartefjenS-©utfjaben bei —

SRitgtiebern „ 10,255.80
Sotatbermögen 1901 gr. 24,430.87

1900 „ 22,463.41
SuroadjS gr. 1,967.46

Ser anmefenbe StecbnungSrebijor, £crr
Süffarb in Söniz (iperr Sietrtch in Stoggrorjl
lief) ftdj entfehutötgen) machte im Anfdjlufj
an bie StechmtngSabtage noch einige Setner-
fungen. ©r fonftatierte, bafj bie Seftionen
biefeS ;gnbr itjre Seiträge, abgefetjen bon
einigen SJcaljnungen, ziemlich brombt
eingeliefert haben, roaS ferjr erfreulich ift. Auch
bezüglich ber SartebenSfaffe geigte ftch fei-
tenS ber an ber lehtjährigen
Setegiertenberfammlung gerügten Schulbner etroaS
metjr SSünftltcbfeit, inbem bie Stücfz<ujtungen
rechtzeitiger erfolgten. %n Sadjen ber

StellbettretungSfaffe ermiefenftch
6 Seftionen, metche ibre Seiträge nod) nicht
eingefattbt fjaben, als nachtäffig.

Auf Antrag ber StedfjnungSrcbiforen mürbe
bie in aïïen Seilen gemiffenhaft geführte
Sedjnung einftimmig genehmigt unter befter
Serbanfung an ben StecfjnungSleger Gerrit
Saffiet Stten.

(gortfefcung folgt.)

Frais d'impression
„ de traduction
_ de secrétariat etc.

fr. 10,880.70
311.10
260.—

„ 537.57
Total fr. 11,989.37

Bilan.
Total des Recettes fr. 26,164.44
Total des Dépenses „ 11,989.37
Solde actif au 1 avril 1901 fr. 14,175.07

Etat de fortune.
Dépôt à la Caisse hypo¬

thécaire
"

fr. 6,513.20
Dépôt à la Caisse d'Epargne

et de Prêts de Thoune „ 7,186.40
Argent en caisse „ 475.47
Dépôts de la Caisse de prêts

chez sociétaires „ 10,255.80
Fortune total pour 1901 fr. 24,430.87

„ „ 1900 22,463.41
Augmentation fr. 1,967.46

M. Bussard à Köniz, membre présent
de la commission de vérification (M. Dietrich

à Roggwyl s'était excusé) fait suivre
la lecture des comptes de quelques
observations. Il constate qu'à part celles
de quelques sections qui ont dû être
rendues attentives à leur retard, la
plupart des cotisations ont été remises au
caissier central dans le délai fixé. Il y
a aussi eu une amélioration pour ce qui
concerne les remboursements à la caisse
de prêts ; les négligences des débiteurs
signalées à l'assemblée des délégués de

l'année dernière n'ont plus été aussi
nombreuses. Par contre, 6 sections
n'avaient pas encore remis leurs fonds
au caissier central pour le compte de la
Caisse de remplacement.

Sur la proposition de la Commission
de vérification, les comptes, tenus en
tous points très consciencieusement ont
été approuvés à l'unanimité, avec les
meilleurs remerciements au rendant
compte M. le cassier Itten.

(A suivre.)

Sttdl&rtKftetti S§. mwfcta, 11**- — Imprimerie Th. Rippstein, Thoone.
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